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hood and members of the Eomish Church in India. The
Portuguese Government having been the first European
power in India, enjoyed the right of patronage in the
appointment of bishops, which was vested in the King
of Portugal in the sixteenth century. Afterwards, when
both the means and the zeal of the Portuguese diminished,
numerous missionaries, priests, and vicars apostolic were
sent out direct by the Popes; but the bishops and priests
appointed by the Portuguese, under the authority of the
Archbishop of Goa, refused in some instances to render
submission to the vicars apostolic, and were then pronounced
sohismatical. The adherents of the Portuguese See were
excommunicated, and the validity of marriages and sacra-
ments performed by them denied. A lamentable state of
confusion and dissension ensued. These difficulties were
healed by a Concordat, in 1857, between the Pope and
the King of Portugal, by which the Pope at last reluctantly
recognised the Portuguese right of patronage to Indian
bishoprics, subject to his approval. The two parties now
work together, with a few exceptions, on friendly terms;
though there is still considerable bitterness of feeling about
the conduct and failure of complete submission on the part
of the Goanese priests.

The mass of the native Eoman Catholics possess little solid
scriptural knowledge, and this necessarily leads to supersti-
tion and error. In the Tamil language only have the Gospels
and Acts (with the Authorized notes) been translated and
published, and the volume is sold at what is, to an ordinary
native, a high price. No portion of the Holy Scriptures has
been translated into Halayalim by the Eoman Catholic mis-
sionaries. Indeed, I have never actually seen a copy of the
Gospels in the hands of their people, though a few no doubt
possess them. Much of their literature is devotional and
liturgical, or controversial in character. In a controversial